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Аннотация 
Цель. В статье на основе анализа текста книги В. Я. Вульфа «Серебряный шар» рассматривается 
специфика формирования и репрезентации аксиологического портрета.
Процедура и методы. Языковому анализу подвергаются тексты театрального критика В. Я. Вульфа 
с точки зрения реализации в них авторской оценки игры актёров. На основе проведённого лекси-
ко-семантического, структурно-семантического, а также функционально-семантического анализа 
выявляются средства выразительности, которые характеризуют языковую личность автора. 
Результаты. Выявлен корпус контекстов, репрезентирующих аксиологический портрет В. Я. Вульфа. 
Были определены ключевые средства выразительности, используемые театральным критиком при 
создании образа актёра и транслирующие своеобразие авторской картины мира. 
Теоретическая и/или практическая значимость. Изучение материала показало, что в текстах 
актуализируются те языковые единицы, которые транслируют смысловые ценности авторской 
картины мира. Знакомство с фактами биографии В. Я. Вульфа, привлечение фоновых знаний 
позволяет описать аксиологический портрет и экстралингвистические факторы, повлиявшие на 
его формирование. Практическая значимость исследования определяется возможностью при-
менения материалов и выводов в работе по описанию русской языковой картины мира, в препо-
давании лингвокультурологии, составлении авторского словаря. 
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Abstract
Aim. In the study specifics of the formation and representation of an axiological portrait are analyzed in 
V. Ya. Wolf’s book called “Silver Ball”.
Methodology. In the texts of V. Ya. Wolf, the theater critic, the implementation of the author’s assess-
ment devoted to the actors’ performances are analyzed from the linguistic point of view. Based on the 
lexical-semantic, structural-semantic, and functional-semantic analysis, the means of expression that 
characterize the author’s linguistic personality are identified.
Results. The corpus of contexts representing the axiological portrait of V. Ya. Wolf has been composed. 
The key means of expression used by a theater critic as an actor which conveyed the originality of the 
author’s picture of the world were identified.
Research implications. As a result of studies, the language units which convey the semantic values 
of the author’s picture of the world have been updated. Studying both V. Ya. Wulf’s biography and his 
background knowledge makes it possible to describe his axiological portrait and extralinguistic factors 
which influenced its formation. The practical implication of the study is that its materials and conclu-
sions can be used in the next studies to help describing the Russian linguistic picture of the world, 
teaching linguoculturology, and compiling an author’s dictionary.

Keywords: axiologeme, axiological portrait, assessment, picture of the world, connotation, tropes, epi-
thet, comparison
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Введение

Современные исследования языковой 
картины мира затрагивают многочислен-
ные области как собственно лингвистики, 
так и других сфер гуманитарных знаний. 
На формирование языковой личности 
оказывают влияние самые разные факто-
ры, учитывать которые при создании опи-
сания авторской языковой личности не-
обходимо, чтобы не только зафиксировать 
специфику её мировоззрения, но и вы-
явить причинно-следственные связи, его 
обусловливающие. В данной статье пред-
принимается попытка описания аксиоло-
гического портрета известного театроведа, 
историка театра, телеведущего, искусство-
веда В. Я. Вульфа.

Под понятием аксиологический портрет 
подразумевается транслируемая в дискур-
се система ценностей, в рамках которой 
позиционируются положительные или 
отрицательные характеристики отдельно 
взятого человека, группы людей или ре-
алий. На формирование данной системы 
непосредственное воздействие оказывает 
семья, ближайшее окружение, воспитание, 

заложенное в детстве, уровень полученно-
го образования, социальная сфера, даже 
вероисповедание и исторический период, 
в котором живёт личность, а также многие 
другие факторы. «В русской лингвокульту-
ре «ценность» – это то, что важно и очень 
значимо для каждого человека в различ-
ных сферах бытия (бытовой, социальной, 
профессиональной, финансовой, культур-
ной и др.), прежде всего в морально-нрав-
ственном отношении» [1, с. 62]. На основе 
анализа текстов В. Я. Вульфа мы обозна-
чим спектр этических и эстетических ак-
сиологем данной языковой личности.

Факторы формирования 
аксиологического портрета В. Я. Вульфа

Обращение к тексту книги В. Я. Вульфа 
«Серебряный шар» позволяет выявить 
ряд факторов, несомненно повлиявших 
на формирование системы ценностей бу-
дущего театрального критика. Вероятно, 
особая любовь к миру искусства была ре-
зультатом воспитания, которое Виталий 
Яковлевич получил в интеллигентной се-
мье известного адвоката и преподавателя 
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русского языка: «Рассказы отца о Книппер-
Чеховой, Станиславском (он их видел не 
один раз в «Месяце в деревне» Тургенева) 
врезались в память навсегда».1

Имена профессора кафедры вокально-
го мастерства Бакинской консерватории 
Софии Кононовны Гольской, ставшей впо-
следствии известной пианисткой Беллы 
Давидович, в 10 лет уже игравшей «с орке-
стром Бакинской филармонии концерты 
Грига и Шопена»2, открывающие мемуар-
ную часть под названием «Преодоление 
себя», становятся своего рода фиксацией 
не столько социального уровня, сколько 
отражения системы ценностей в ближай-
шем окружении повествователя: «Я на всю 
жизнь запомнил её восторг перед Римом. 
«Любая стена, любая улица ничем не при-
мечательного дома в Риме прекрасны», – 
говорила София Кононовна. Осознал это я 
спустя полвека».3 

Сам жанр мемуарной литературы по-
зволяет автору сформулировать фунда-
мент своих жизненных приоритетов: «От 
привязанностей и вкусов детских и ран-
них юношеских лет я не могу освободить-
ся – они засели в памяти на всю жизнь».4 
Оттуда, можно предположить, берёт своё 
начало и столь характерное для текстов 
В. Я. Вульфа оценивание факта реалии по-
средством соотношения её состояния в на-
стоящем и в прошлом. 

Пример представителей старшего поко-
ления, поставленного всем ходом истории 
начала ХХ в. перед сложным нравствен-
ным выбором и не поступившегося своими 
принципами впоследствии, стал духовным 
ориентиром и в жизни В. Я. Вульфа. «На 
формирование кодов культуры как вер-
бально-семантических маркёров оказыва-
ют влияние собственно лингвистические и 
экстралингвистические факторы» [2, с. 8].

Отмечаем, что не может не привлечь вни-
мания встречающееся в главе «Что вспом-
нилось» пять раз слово дореволюционный. 
Единица фиксируется в Большом академи-

1	 Вульф В. Я. Серебряный шар. М.: АСТ, 2007. С. 10.
2	 Там же. С. 10.
3	 Там же. С. 13.
4	 Там же. С. 14.

ческом словаре русского языка (БАС) со 
следующим значением: «Предшествующий 
по времени какой-л. революции».5 
Авторский же контекст не фиксирует 
нейтральной коннотации. Рождённый в 
1930 г. Виталий Яковлевич наследует зна-
чимый для предыдущего поколения, име-
ющего личный опыт жизни в двух разных 
социальных системах, и субъективное к 
ним отношение, комплекс ценностей, что 
отражается в употреблении данного опре-
деления: У него были явно дореволюци-
онные понятия, но мама настаивала, и 
противиться ей он не мог. Это были люди 
совсем другой формации, воспитанные в 
дореволюционных правилах жизни, как 
и папа.6 В те годы я хорошо знал оперы, у 
меня до сих пор сохранились партитуры из 
её библиотеки и романсы великих компози-
торов, напечатанные в дореволюционных 
типографиях.7 С новым стилем жизни они 
не могли примириться, хотя и жизнь в до-
революционные времена не казалась им 
потерянным раем.8 К основному значению 
благодаря контекстным партнёрам и во-
влечению культурного фона добавляется 
положительная коннотация утраченного, а 
потому несколько идеализируемого време-
ни. Из логического определения сочетание 
трансформируется в эпитетный комплекс. 
«Активное образование новых значений 
непосредственно связано с расширени-
ем сочетаемости слова» [3, с. 209]. То, что 
было значимо для любимых и уважаемых 
ребёнком взрослых, становится ценност-
ным маркёром и в его формирующейся 
картине мира. И эта временная дифферен-
циация было / стало у В. Я. Вульфа сохра-
няет свою актуальность не только в части 
мемуаров, но уже и при рецензировании 
театральных постановок. Оценка почти 
всегда выносится с опорой на сравнение. 
Чувствуется, что эталонность в системе 
ценностей критика чаще всего ассоции-

5	 Дореволюционный // Большой академический 
словарь русского языка. Т. 5. М.; СПб.: Наука, 2006. 
С. 293.

6	 Вульф В. Я. Серебряный шар. М.: АСТ, 2007. С. 9.
7	 Там же. С. 12.
8	 Там же. С. 14.
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руется с уже минувшим. Так, обращение к 
разным контекстам выявляет функциони-
рование значимой для критика антитезы 
прошлое – настоящее, которая наполня-
ется частой авторской коннотацией поло-
жительный – отрицательный: Сегодня не 
время мощных индивидуальностей … А 
ведь это театр, где творил Эфрос, один из 
самых великих режиссёров конца прошлого 
века.1 Всё было разностильно, режиссёр-
ский замысел неясен (спектакль ставил 
Адольф Шапиро), и само понятие «мха-
товский спектакль», когда-то бывшее 
синонимом совершенства, что казалось 
аксиомой от позапрошлого века, кануло в 
прошлое.2

Аксиологемы этического плана в дис-
курсе критика вовлекают в смыслы эсте-
тического уровня: В 1954 году у них ро-
дился сын, теперь он живёт в Лондоне, 
замечательный музыкант, скрипач, ди-
рижёр, остроумный, лёгкий, талантли-
вый человек, совсем по характеру не по-
хожий на Беллу, но всегда восхищавшийся 
её искусством (о Дмитрии Ситковецком).3 
Практически всегда следом за нравствен-
ными качествами личности критик отмеча-
ет творческий потенциал: Он был хрупкий, 
ранимый, нервный и очень талантли-
вый – блестящий был человек (об отце).4 И, 
безусловно, важным компонентом аксио- 
логической системы языковой личности 
В. Я. Вульфа, всю жизнь связанного с ми-
ром искусства человека, является именно 
эта сторона личности артиста. Языковой 
анализ текста книги «Серебряный шар» 
позволил нам выявить следующие ключе-
вые критерии оценки актёра:

– талант, дарование (Талантливая и 
очень образованная Инна Соловьёва в годы 
нашей близкой дружбы как-то призна-
лась, что в молодости никогда не любила 
Тарасову, Бабанову и Раневскую5);

– темперамент (Её огромный темпера-
мент ощущаешь и сегодня, слушая старую 

1	 Вульф В. Я. Серебряный шар. М.: АСТ, 2007. С. 33.
2	 Там же. С. 35.
3	 Там же. С. 11.
4	 Там же. С. 23.
5	 Там же. С. 41.

запись Елены – Тарасовой и Шервинского – 
Прудкина.6 Это был выдающийся человек 
(Дмитрий Журавлёв). Невысокий, острый, 
нервный, талантливый, темперамент-
ный, подвижный, с быстрыми чёрными 
глазами, обожавший своих дочерей Машу 
и Наташу и любивший искусство больше 
самого себя7);

– чувственность (В Тарасовой – Маше 
была заразительная безоглядность 
чувств и ум дерзкий, насмешливый8; При 
всей её профессиональной неопытности в 
роли уже был подлинный душевный тре-
пет, хотя она выпадала из общего игрового 
тона спектакля9; Стиль исполнения был 
основан на скрытых чувствах и строгих 
жестах10);

– красота (В те годы Лидия Михайловна 
Коренева, красавица с изысканным, твёр-
дым, мечтательным лицом, с ярким дра-
матическим талантом и немалым коме-
дийным дарованием, вела практически весь 
репертуар Художественного театра11);

– искренность, честность (Её [Еланскую] 
любили Вишневская и Халютина, ценили 
Книппер-Чехова и Коренева, в ней была че-
ловеческая прелесть, она была очень чи-
стым человеком12).

В системе ценностных координат 
В. Я. Вульфа определение личности арти-
ста осуществляется с неизменной привяз-
кой к данным критериям: Что-то в этом 
же духе произнесла в интервью талант-
ливая актриса Вахтанговского театра 
Юлия Рутберг, хотя любому человеку моего 
поколения очевидно, что никто из выска-
зывающихся нынешних так называемых 
звёзд близко не приближается талантом 
к Алле Константиновне Тарасовой.13 В тек-
сте анализируемой нами книги критик с 
грустью отмечает, что «любимые», но уже 
ушедшие актёры МХАТа намного талант-
ливее современных. 
6	 Там же. С. 163.
7	 Там же. С. 103.
8	 Там же. С. 162.
9	 Там же. С. 197.
10	 Там же. С. 207
11	 Там же. С. 214.
12	 Там же. С. 199.
13	 Там же. С. 29.
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Авторские средства и приёмы 
реализации оценки

Поддерживаем утверждение 
Т. В. Маркеловой и М. В. Петрушиной, что 
«категория оценки выступает в роли неко-
его ориентира в жизни общества» [4, с. 11], 
в связи с этим изучение аксиологем вы-
двигается на первый план в современных 
исследованиях. Под аксиологемой можно 
понимать широкий спектр языковых ре-
презентантов аксиологического смысла. 
И в этом плане тексты В. Я. Вульфа осо-
бенно показательны, т. к. инструмента-
ми реализации собственной оценки кри-
тик пользовался активно и многогранно. 
«Эмоциональное в языке опирается на глу-
бокое личностное начало в человеке как 
его носителе и творце, и потому присут-
ствие субъективного компонента семан-
тики в лексическом значении стало для ан-
тропоцентрической лингвистики важным 
показателем стилистической выделенно-
сти единицы, что предполагает использо-
вание слов с компонентом ‘отношение’ (в 
избранном нами предмете исследования – 
‘недоброе, недружественное отношение’) 
в прагматически определённых конситуа-
циях» [5, с. 210]. Хотелось бы остановить-
ся на наиболее частотных, среди которых, 
конечно, особое место занимают тропы и 
наиболее частотный из них – эпитет. Он у 
критика разнообразен:

– индивидуально-авторский, сложный 
(И этот образ – во многом злой и неспра-
ведливый – преследует её после смерти, 
подменяет её, словно и не было в её жизни 
любви к Качалову, знаменитых и непревзой-
дённых героинь Тургенева и Достоевского, 
не было той славы, которая шумела вокруг 
её имени, и капризно-пленительного хо-
лёного лица, которое осталось на портре-
тах Мстислава Добужинского… 1); 

– нанизываемый (Неулыбчивый, стро-
гий, удивительно честный Борис Ильич 
[Вершилов] боготворил свою самую та-
лантливую ученицу.2 В исключительных 
по красоте адажио второго и четвёрто-

1	 Вульф В. Я. Серебряный шар. М.: АСТ, 2007. С. 218.
2	 Там же. С. 38.

го актов Плисецкая поражала прелестью 
протяжённых, певучих линий.3 Острая, 
стремительная, прорезающая воздух 
прыжками и быстрыми вращениями, 
Одиллия – Плисецкая демонстрировала 
виртуозную технику 4). 

Усиление эффекта нередко создаётся на 
основе использования эпитетов оценоч-
ной семантики к каждому объекту эпи-
тетации в предложении: Её мать, Анна 
Ивановна Зальц, была очень одарённой 
музыкантшей, отличной пианисткой, с 
прекрасным голосом.5 Имена прилагатель-
ные «как контекстуальный партнёр ре-
презентантов-существительных» [6, с. 21] 
превращаются в инструмент авторской ха-
рактеризации. Особое внимание привле-
кает к себе устойчивый эпитет мхатовские 
старики, аккумулирующий не столько 
логическую характеристику актёров пре-
клонного возраста, сколько оценку даро-
вания представителей «старой» школы: 
Мхатовские старики ценили в ней свой-
ство жить в роли, эмоциональный надрыв 
и целостность рисунка.6 Кстати, и само 
упоминание одобрения «стариков» стано-
вится в текстах В. Я. Вульфа маркёром вы-
сокой оценки: «Старики» были рады, что 
окончательно выдвинулась Еланская.7

Круг лиц, воспринимаемых в качестве 
ценностных ориентиров, определяется для 
повествователя на основе сравнения с не-
пререкаемым авторитетом. В этом смысле 
становится показательной актуализация 
сравнительной конструкции: Это были 
люди (Ида и Белла – тёти В. Я. Вульфа) со-
всем другой формации, воспитанные в доре-
волюционных правилах жизни, как и папа.8 
София Кононовна, как и мои тёти, попала 
в Баку случайно.9 Тёти жили не с нами, а 
отдельно, у них не было своих детей, и они, 
как и папа, считали, что мне (я был очень 
худенький болезненный мальчик, похожий 

3	 Там же. С. 39.
4	 Там же. С. 39.
5	 Там же. С. 145.
6	 Там же. С. 31.
7	 Там же. С. 199.
8	 Там же. С. 9.
9	 Там же. С. 12.



ISSN 2949-5016 Отечественная филология 2025 / № 4

74

на Буратино) прежде всего нужны соки…1 
Анализ ряда сравнительных конструкций и 
оценочных эпитетов позволяет выявить ак-
сиологические эталоны для языковой лич-
ности В. Я. Вульфа. К ним можно отнести 
родителей, старших родственников, «ста-
рый» МХАТ и плеяду ушедших артистов.

Имена легендарных актёров, имевших 
свой неповторимый стиль игры, также ста-
новятся для В. Я. Вульфа аксиологемами, 
используя которые автор в условиях кон-
текста расширяет денотативные значения 
однокоренных прилагательных или на-
речий и придаёт им функцию оценочных 
маркёров: К сожалению, то, что состав-
ляло полноту и радостную содержатель-
ность мхатовской жизни в ефремовские 
времена, в «Уходящей натуре» осталось 
за скобками2; Играла она превосходно, 
по-тарасовски эмоционально, хотя не-
сколько прямолинейно3; Открытый нерв 
тарасовского темперамента действо-
вал сильнее4; С истинным бабановским 
успехом сыграла француженку Мари в его 
[Охлопкова] спектакле «Сыновья трёх 
рек» по пьесе В. Гусева.5 

Отмечаем, что для мировоззрения кри-
тика В. Я. Вульфа характерно стремление 
интеллигентно сглаживать резкость кри-
тических замечаний. Честная, порой не-
лицеприятная оценка эстетического плана 
благодаря контекстуальным партнёрам 
реализуется «мягко» и транслирует право 
автора на субъективность. Так, отмечая 
недостатки работы режиссёра, критик ис-
пользует прилагательные с суффиксом 
-оват-, смягчающим называемое нега-
тивное качество: Смотрю «За двумя зай- 
цами» (режиссёр Горбань). В главной роли – 
Мария Аронова, но спектакль грубоват, и 
его нельзя сравнивать даже с очень пло-
хими пьесами Софронова, поставленны-
ми когда-то Рубеном Симоновым на сцене 
Вахтанговского театра, «Стряпуха» или 
«Стряпуха замужем». То были мюзиклы, 

1	 Вульф В. Я. Серебряный шар. М.: АСТ, 2007. С. 14.
2	 Там же. С. 61
3	 Там же. С. 165.
4	 Там же. С. 202.
5	 Там же. С. 242.

изящные, весёлые, сыгранные с блеском.6 
Когда же происходит попрание этических 
норм, Вульф использует резкие, однознач-
но трактуемые аксиологемы, например: 
Он учился на режиссёрском факультете 
ВГИКа, но был бездарь и лодырь. Гриша 
выбросил на помойку все архивы…7

Привлекают внимание и окказионализ-
мы, в силу своей природы не имеющие 
«нулевой» выразительности. Ярким про-
явлением субъективного восприятия опи-
сываемого предмета окказионализмы ста-
новятся и в текстах В. Я. Вульфа: Тёмные 
тени официального омхатовления искус-
ства, появившиеся ещё на рубеже 50-х го-
дов прошлого века, привели за прошедшие 
десятилетия к таким переменам, что 
мхатовская традиция исчезла, и прошлое 
великого театра считается прекрасно-
душной легендой.8 Идиостилю Вульфа не 
характерны языковая игра и создание ин-
дивидуально-авторских неологизмов, тем 
ярче и выразительнее звучат контексты, их 
включающие. 

Заключение

«Источником информации о языковой 
личности становятся слова, являющиеся 
именами концептов, а также различные 
средства, выражающие то или иное концеп-
туальное содержание…» [7, с. 40] Попытка 
описания аксиологического портрета ли-
тературного критика позволяет выявить 
не только индивидуально-авторскую кар-
тину мира, но определить социально-зна-
чимые факторы, её сформировавшие. В 
языке произведений данного публициста 
«вместе с системой оценок, на основе оп-
позиции: положительное – отрицательное, 
создаётся широкий “индекс” ценностного 
восприятия автора» [8, с. 33]. Оценочный 
элемент языковых ресурсов, характеризу-
ющий картину мира известного искусство-
веда и театрального критика, транслирует 
своеобразие творческого мировоззрения 
В. Я. Вульфа, сформировавшегося во мно-

6	 Там же. С. 89.
7	 Там же. М.: АСТ, 2007. С. 328.
8	 Там же. М.: АСТ, 2007. С. 35.
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гом под влиянием традиционных ценно-
стей творческой интеллигенции, а следо-
вательно, репрезентирующего их в своих 
произведениях, что позволяет говорить о 

значении наших изысканий для описания 
в дальнейшем аксиологем уже националь-
ной картины мира ХХ в.
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